
a) Informace o konání přijímacího řízení:

Data konání přijímacích zkoušek, včetně přijímacích zkoušek v náhradním termínu: 29. 5. – 2. 6. 2017 (řádný)

14. 6. 2017 (náhradní termín), 28. 8. 2017 (2. kolo).

Termín vydání rozhodnutí o přijetí ke studiu: 15. 6., 3. 7. (Bc.), 15. 9.  (NMgr.), září 2017 (2. kolo + Ph.D.).

Termín vydání rozhodnutí o odvolání: červenec - srpen 2017, září 2017 (2. kolo + Ph.D.).

Termín skončení přijímacího řízení: říjen 2017.

b, Informace o výsledcích přijímacího řízení podle studijních programů a oborů a celkově za fakultu (ústav):

Studijní obor
Počet 

přihlášek
1

Prominuta 

PZ

Dostavili 

se k PZ
2    

Splnili    

podmínky 

PZ

Nesplnili 

podmínky 

PZ

Navržení 

k přijatí 

ke studiu
4

Počet       

odvolání
3

Počet 

kladných 

rozhodnutí
3

Počet 

zapsaných 

ke studiu
3

Angličtina ve sféře 

podnikání
212 0 187 88 99 36 29 3 32

Francouzština ve 

sféře podnikání
28 0 28 28 0 28 1 1 9

Němčina ve sféře 

podnikání 
70 0 70 70 0 70 2 1 34

Ruština ve sféře 

podnikání 
35 0 26 26 0 26 1 1 15

Španělština ve sféře 

podnikání
58 0 58 58 0 58 3 2 26

Český jazyk a lit. 78 0 78 76 2 76 1 1 29

Anglický jazyk a lit. 180 0 156 104 52 42 25 0 20

Polský jazyk a lit. 20 0 20 20 0 20 0 0 10

Filozofie 47 0 44 43 1 43 1 1 19

České a čs. dějiny 7 0 6 6 0 6 2 1 2

Historie 37 0 30 26 4 26 1 0 15

Dějiny umění… 73 0 66 65 1 65 4 3 38

Sociologie 72 0 59 59 0 59 3 3 35
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Filozofie (jednooborové, prezenční)

Bakalářské studijní programy

Filologie (jednooborové, prezenční)

Historické vědy (jednooborové, prezenční)

 Obecná teorie a dějiny umění a kultury (jednooborové, prezenční)

Sociologie (jednooborové, prezenční)



Angličtina ve sféře 

podnikání
94 0 75 34 41 34 5 0 25

Francouzština ve 

sféře podnikání
10 0 10 10 0 10 1 1 8

Němčina ve sféře 

podnikání 
35 0 35 35 0 35 0 0 23

Ruština ve sféře 

podnikání 
17 0 12 12 0 12 0 0 9

Španělština ve sféře 

podnikání
22 0 22 22 0 22 0 0 13

Polština ve sféře 

podnikání
36 0 36 36 0 36 1 1 26

Filozofie 42 0 40 38 2 38 0 0 25

Aj  - Čj 32 0 30 17 13 17 3 0 11

Aj  -  DU 7 0 7 2 5 2 0 0 0

Aj  -  Fj 12 0 12 11 1 11 0 0 3

Aj  -  Hi 17 0 14 6 8 6 0 0 2

Aj  -  La 2 0 2 1 1 1 0 0 0

Aj  -  Nj 16 0 16 8 8 8 0 0 4

Aj  -  Pj 1 0 1 0 1 0 0 0 0

Aj  -  Ps 21 0 18 2 16 2 1 0 1

Aj  -  Rj 12 0 8 3 5 3 2 0 1

Aj  -  Šj 16 0 16 11 5 11 0 0 6

Aj  -  ZSV 23 0 19 9 10 9 1 0 3

Čj  -  DU 9 0 9 8 1 8 0 0 2

Čj  -  Fj 8 0 8 7 1 7 1 1 3

Čj  -  Hi 25 0 25 21 4 21 0 0 12

Čj  -  La 3 0 3 3 0 3 0 0 1

Čj  -  Nj 16 0 16 15 1 15 1 1 7

Čj  -  Pj 3 0 3 3 0 3 0 0 1

Čj  -  Ps 17 0 15 10 5 10 2 0 8

Čj  -  Rj 2 0 2 2 0 2 0 0 2

Čj  -  Šj 1 0 1 1 0 1 0 0 1

Čj  -  ZSV 11 0 11 9 2 9 0 0 3

DU -  Fj 1 0 1 1 0 1 0 0 0

DU -  Nj 3 0 3 3 0 3 0 0 2

DU -  Pj 3 0 3 3 0 3 0 0 0

DU -  Rj 2 0 2 2 0 2 0 0 2

DU -  Šj 1 0 1 1 0 1 0 0 0

Fj  -  Hi 1 0 1 0 1 0 0 0 0

Fj  -  La 1 0 1 1 0 1 0 0 0

Fj  -  Nj 2 0 2 2 0 2 0 0 1

Fj  -  Pj 0 0 0 0 0 0 0 0

Fj  -  Ps 2 0 2 2 0 2 0 0 1

Fj  -  Rj 2 0 2 1 1 1 0 0 1

Fj  -  Šj 3 0 3 3 0 3 0 0 3

Fj  -  ZSV 2 0 2 1 1 1 0 0 0

Hi  -  Nj 0 0 0 0 0 0 0 0

Filologie (jednooborové, kombinované)

Filozofie (jednooborové, kombinované)

Filologie (dvouoborové, prezenční)



Hi  -  Pj 2 0 2 2 0 2 0 0 1

Hi  -  Rj 2 0 1 1 0 1 0 0 0

Hi  -  Šj 1 0 1 1 0 1 0 0 0
La  -  Nj 1 0 1 1 0 1 0 0 1
La  -  Pj 0 0 0 0 0 0 0 0
La  -  Rj 0 0 0 0 0 0 0 0
La  -  Šj 5 0 5 5 0 5 0 0 2

Nj  -  Pj 1 0 1 1 0 1 0 0 0

Nj  -  Ps 3 0 3 1 2 1 0 0 0

Nj  -  Rj 0 0 0 0 0 0 0 0

Nj  -  Šj 1 0 1 1 0 1 0 0 0

Nj  -  ZSV 1 0 1 1 0 1 0 0 1

Pj  -  Ps 0 0 0 0 0 0 0 0

Pj  -  Rj 4 0 4 4 0 4 0 0 4

Pj  -  Šj 2 0 2 2 0 2 0 0 1

Pj  -  ZSV 1 0 1 1 0 1 0 0 1

Ps  -  Rj 3 0 2 1 1 1 0 0 1

Ps  -  Šj 2 0 2 1 1 1 0 0 1

Rj  -  Šj 0 0 0 0 0 0 0 0

Rj  -  ZSV 1 0 1 1 0 1 0 0 1

Šj  -  ZSV 4 0 4 3 1 3 0 0 2

Psychologie 416 0 324 221 103 72 70 2 50

DU  -  Hi 6 0 6 4 2 4 0 0 2

DU  -  La 11 0 11 11 0 11 1 1 6

DU  -  Ps 3 0 3 2 1 2 0 0 2

DU  - ZSV 0 0 0 0 0 0 0 0

La  -  Hi 1 0 1 0 1 0 0 0 0

La  -  Ps 1 0 1 1 0 1 0 0 0

La  -   ZSV 3 0 2 1 1 1 0 0 1

Hi  -  Ps 1 0 1 1 0 1 0 0 0

Hi  -  ZSV 22 0 17 17 0 17 1 1 9

Ps  -  ZSV 18 0 15 13 2 13 2 1 8

English Language 

and Literature
15 0 2 2 0 2 0 0 0

celkem 1981 0 1732 1325 407 1062 165 26 588

Český jazyk a 

literatury
16 0 12 11 1 11 0 0 4

Anglický jazyk a 

literatury
30 0 26 6 20 6 1 0 2

Německý jazyk a 

literatury
5 0 5 5 0 5 0 0 0

Španělský jazyk a 

literatury
14 0 14 14 0 14 0 0 2

Psychologie (jednooborové, prezenční)

Humanitni studia (dvouoborové, prezenční)

Philology (jednooborové, prezenční)

Magisterské studijní programy navazující na Bc.

Filologie (jednooborové, prezenční)



Polský jazyk a 

literatury
6 0 4 4 0 4 0 0 3

Čeština pro cizince 14 0 14 14 0 14 2 2 10

Angličtina pro 

překlad. praxi
54 0 43 26 17 26 2 0 20

Němčina pro 

překlad. praxi
24 0 20 20 0 20 0 0 15

Francouzština pro 

překlad. praxi
17 0 16 16 0 16 0 0 8

Španělština pro 

překlad. praxi
9 0 7 7 0 7 0 0 4

Polština pro 

překlad. praxi
10 0 9 9 0 9 0 0 6

Ruština pro překlad. 

praxi
21 0 17 17 0 17 0 0 8

Filozofie 6 0 5 5 0 5 0 0 4

Kulturní dějiny 7 0 5 4 1 4 0 0 0

Historie a ochrana 

průmyslového 

dědictví

9 0 7 7 0 7 0 0 4

Hospodářské a 

sociální dějiny 

novověku

3 0 2 2 0 2 0 0 1

Medievistika 2 0 1 0 1 0 0 0 0

Historie 13 0 11 11 0 11 0 0 5

Středoevropská 

historická studia
2 0 2 2 0 2 0 0 2

Německý jazyk a 

literatura (komb.)
20 0 20 20 0 20 0 0 9

Aj  - Čj 1 0 1 1 0 1 0 0 1

Aj  -  Fj 0 0 0 0 0 0 0 0

Aj  -  Hi 0 0 0 0 0 0 0 0

Aj  -  Nj 2 0 2 1 1 1 0 0 0

Aj  -  Pj 0 0 0 0 0 0 0 0

Aj  -  Rj 0 0 0 0 0 0 0 0

Aj  -  Šj 2 0 2 1 1 1 0 0 1

Čj  -  Fj 0 0 0 0 0 0 0 0

Čj  -  Hi 4 0 4 4 0 4 0 0 0

Čj  -  Nj 0 0 0 0 0 0 0 0

Překladatelství a tlumočnictví (jednooborové, prezenční)

Filozofie (jednooborové, prezenční)

Historické vědy (jednooborové, prezenční)

Filologie (jednooborové, kombinované)

Filologie (dvouooborové, prezenční)



Čj  -  Pj 0 0 0 0 0 0 0 0

Čj  -  Rj 1 0 1 1 0 1 0 0 0

Čj  -  Šj 0 0 0 0 0 0 0 0

Fj  -  Hi 0 0 0 0 0 0 0 0

Fj  -  Nj 0 0 0 0 0 0 0 0

Fj  -  Pj 0 0 0 0 0 0 0 0

Fj  -  Rj 0 0 0 0 0 0 0 0

Fj  -  Šj 0 0 0 0 0 0 0 0

Hi  -  Nj 0 0 0 0 0 0 0 0

Hi  -  Pj 0 0 0 0 0 0 0 0

Hi  -  Rj 1 0 1 0 1 0 0 0 0

Hi  -  Šj 0 0 0 0 0 0 0 0

Nj  -  Pj 0 0 0 0 0 0 0 0

Nj  -  Rj 0 0 0 0 0 0 0 0

Nj  -  Šj 0 0 0 0 0 0 0 0

Pj  -  Rj 0 0 0 0 0 0 0 0

Pj  -  Šj 0 0 0 0 0 0 0 0

Rj  -  Šj 0 0 0 0 0 0 0 0

Aj  - Čj 2 0 1 1 0 1 0 0 1

Aj  -  Fj 1 0 1 0 1 0 0 0 0

Aj  -  Hi 4 0 3 1 2 1 0 0 0

Aj  -  Nj 4 0 4 1 3 1 0 0 1

Aj  -  Pj 0 0 0 0 0 0 0 0

Aj  -  Ps 0 0 0 0 0 0 0 0

Aj  -  Rj 0 0 0 0 0 0 0 0

Aj  -  Šj 7 0 7 3 4 3 1 0 3

Aj  -  ZSV 5 0 3 2 1 2 0 0 2

Čj  -  Fj 1 0 1 1 0 1 0 0 1

Čj  -  Hi 9 0 5 4 1 4 0 0 3

Čj  -  Nj 1 0 1 0 1 0 0 0 0

Čj  -  Pj 0 0 0 0 0 0 0 0

Čj  -  Ps 4 0 3 0 3 0 0 0 0

Čj  -  Rj 3 0 3 1 2 1 0 0 1

Čj  -  Šj 4 0 4 4 0 4 0 0 4

Čj  -  ZSV 10 0 8 5 3 5 0 0 4

Fj  -  Hi 0 0 0 0 0 0 0 0

Fj  -  Nj 0 0 0 0 0 0 0 0

Fj  -  Pj 0 0 0 0 0 0 0 0

Fj  -  Ps 0 0 0 0 0 0 0 0

Fj  -  Rj 0 0 0 0 0 0 0 0

Fj  -  Šj 0 0 0 0 0 0 0 0

Fj  -  ZSV 0 0 0 0 0 0 0 0

Hi  -  Nj 0 0 0 0 0 0 0 0

Hi  -  Pj 0 0 0 0 0 0 0 0

Hi  -  Ps 1 0 1 0 1 0 0 0 0

Hi  -  Rj 1 0 1 1 0 1 0 0 1

Hi  -  Šj 1 0 1 1 0 1 0 0 0

Hi  -  ZSV 13 0 11 9 2 9 1 0 3

Učitelství pro střední školy (dvouooborové, prezenční)



Nj  -  Pj 0 0 0 0 0 0 0 0

Nj  -  Ps 0 0 0 0 0 0 0 0

Nj  -  Rj 0 0 0 0 0 0 0 0

Nj  -  Šj 0 0 0 0 0 0 0 0

Nj  -  ZSV 2 0 2 1 1 1 0 0 1

Pj  -  Rj 0 0 0 0 0 0 0 0

Pj  -  Ps 0 0 0 0 0 0 0 0

Pj  -  Šj 0 0 0 0 0 0 0 0

Pj  -  ZSV 0 0 0 0 0 0 0 0

Ps  -  Rj 0 0 0 0 0 0 0 0

Ps  -  Šj 2 0 2 1 1 1 0 0 1

Ps  -  ZSV 7 0 1 1 0 1 0 0 1

Rj  -  Šj 0 0 0 0 0 0 0 0

Rj  -  ZSV 3 0 3 1 2 1 1 0 1

Šj  -  ZSV 0 0 0 0 0 0 0 0

English Language 

and Literature
1 0 1 0 1 0 0 0 0

celkem 379 0 318 246 72 246 8 2 137

Polský jazyk 2 0 2 2 0 2 0 0 2

Německý jazyk 3 0 3 3 0 3 0 0 3

Anglický jazyk 4 0 4 4 0 4 0 0 3

English Language 2 0 0 0 0 0 0 0 0

Český jazyk 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Jazykovědná a 

literárněvědná 

srovnávací 

slavistika

3 0 3 1 2 1 0 0 1

Anglická a americká 

literatura
3 0 3 2 1 2 0 0 1

České a čs. dějiny 6 0 4 4 0 4 0 0 4

Hospodářské a 

sociální dějiny
2 0 0 0 0 0 0 0 0

Kulturní dějiny 3 0 2 2 0 2 0 0 2

Didaktika dějepisu 3 0 2 1 1 1 0 0 1

Teorie a dějiny 

české literatury
3 0 3 3 0 3 0 0 3

Philology (jednooborové, prezenční)

Filologie

Historické vědy

Doktorské studijní programy

Teorie a dějiny literatury



Literární věda - 

teorie a dějiny 

národních literatur

2 0 2 2 0 2 0 0 1

Filozofie 7 0 6 5 1 5 0 0 5

celkem 43 0 34 29 5 29 0 0 26

Studijní obor
Počet 

přihlášek
1

Prominuta 

PZ

Dostavili 

se k PZ
2    

Splnili    

podmínky 

PZ

Nesplnili 

podmínky 

PZ

Navržení 

k přijatí 

ke studiu
4

Počet       

odvolání
3

Počet 

kladných 

rozhodnutí
3

Počet 

zapsaných 

ke studiu
3

celkem  za             

fakultu
2403 0 2084 1600 484 1337 173 28 751

1  
počet přihlášek (ne přihlášených osob)

2  
PZ = přijímací zkouška, vč. bodového hodnocení ze SŠ a oborů bez PZ  

3  
bude doplněno po ukončení přijímacího řízení

4
  navrženi k přijetí = ti, kteří splnili další podmínky stanovenou fakultou podle § 49 zákona

Ostrava 31. 10. 2017

Zpracoval: PhDr. Rostislav Černý

Za správnost odpovídá: Mgr. Richard Psík, Ph.D.

Filozofie




